
Érvényes: 2016/2017 tanévtől

Mintatanterv kód: BGNL2016BASPN

K Bevezetés a fordítás elméletébe BFS 4010 15 v 2
K Jogi alapismeretek BFS 4030 30 v 3
K Fordítástechnika hollandról magyarra BHL 4108 BHL 1099* 30 é 3

K
Szaknyelvi ismeretek I: Zsurnalisztikai 

szövegek
BHL 4114 BHL 1099* 30 é 3

K Közgazdaságtan BFS 4070 30 v 3

K
Nyelvi normativitás, magyar 

nyelvhelyesség
BFS 4050 15 v 2

K Prezentációs technikák BHL 4113 BHL 1099* 30 é 3
K Fordítási gyakorlatok I. BHL 4201 BHL 1099* 30 é 3

K Nemzetközi kapcsolatok és intézmények BFS 4040 30 v 3

K Interkulturális kommunikáció BFS 4060 30 v 3
K Üzleti nyelv I. BHL 4109 BHL 1099* 30 é 3
K Fordítási gyakorlatok 2. BHL 4202 BHL 1099* 30 é 3

K
Szaknyelvi ismeretek II: EU- terminológia 

és fordítás
BHL 4203 BHL 1099* 30 é 3

K Fordítási gyakorlatok 3. BHL 4116 BHL 1099* 30 é 3

K Üzleti nyelv II. BHL 4110 BHL 1099* 30 é 3

K Jogi szövegek fordítása BHL 4204 BHL 1099* 30 é 3

K
Szaknyelvi ismeretek III: Tolmácsolási 

gyakorlatok
BHL 4205 BHL 1099* 30 é 4

Összesítés: 105 11 105 11 120 12 150 16

kontaktóraszám/követelmény/kredit

3 5 6

Mintatanterv néderlandisztika fordítás alapjai specializációs hallgatók számára

(4 félév, 50 kredit; nappali)

Jelleg 

(K/KV/SZ)
Tantárgy Kód

előfeltétel 

kódja
4

Félévek

Érvényes: 2016. szeptembertől

1. oldal, összesen: 2



Érvényes: 2016/2017 tanévtől

kontaktóraszám/követelmény/kredit

3 5 6

Jelleg 

(K/KV/SZ)
Tantárgy Kód

előfeltétel 

kódja
4

Félévek

Összesítés 3 4 5 6
Összes óraszám 105 105 120 150

Vizsgák száma 2 2 3 1

Félévközi jegyek 

száma
2 2 1 4

Összes felkínált 

kredit
11 11 12 16

Javasolt 

kreditmennyiség
11 11 12 16

* A csillag (*) erős előfeltételeket jelöl, melyek az adott tanegység felvételének feltételei (míg a csillag nélkül jelzett gyenge előfeltételek párhuzamosan is teljesíthetők).

RÖVIDÍTÉSEK: É = ÉVKÖZI JEGY (SZEMINÁRIUMI VAGY GYAKORLATI JEGY), V = VIZSGAJEGY; K = KÖTELEZŐ; KV = KÖTELEZŐEN VÁLASZTHATÓ (szűk körből, 3-ból 2, 4-ből 3), 

2. oldal, összesen: 2


